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PUBLIC HOUSING TENANTS RALLY AGAINST NATIONWIDE PRIVATIZATION OF PUBLIC
HOUSING AND HOPE SF SCHEME IN SAN FRANCISCO

On June 12th, Sunnydale and Potrero Hill residents came together in front of San Francisco 
City Hall to protest the HOPE SF privatization of their homes, which is the last public housing in
the city, as well as the intentional neglect and discrimination by the San Francisco and Oakland
Housing Authorities. 

Residents spoke out about how HOPE SF, the San Francisco Housing Authority (SFHA), devel-
opers Mercy Housing and Related California at Sunnydale, and BRIDGE Housing and nonprofit
Shanti Project at Potrero Hill are displacing people from their homes to demolish them and 
pave the way for the developers to build on the land. Many also spoke about the manipulation 
and lies they have faced from SFHA, HOPE SF, and the developers.

Residents described the dangerous conditions that SFHA has made them live in to justify pri-
vatization, and that private management companies don’t improve these conditions but in-
stead continue to neglect developments and make residents more vulnerable to displacement 
and rent hikes. People emphasized the need not just to preserve public housing but to improve
it, and spoke out against Housing Authorities discriminating against immigrants, charging fami-
lies more for rent if they are 'mixed status.'

This action was part of a national week of protests with residents rallying in New York City and 
Boston against the privatization of public housing and against big banks like Bank of America 
profiting from privatization and gentrifying neighborhoods. Residents from Harlem River 
Houses in New York City called into San Francisco to show their support and emphasized that 
this is a national movement against privatization, with one speaker ending her speech with: 
“I’m with you right here in New York, we got y’all, we got y’all’s back!”

The protest also marked the first day of collecting signatures on a citywide petition of Sunny-
dale and Potrero Hill residents opposing the HOPE SF privatization of public housing as well as
discrimination and harassment from SFHA and private management.  

For more information, please contact the United Front Against Displacement (Bay Area) at 510-
815-9978 or wewontgo@riseup.net.



INQUILINOS DE VIVIENDAS PÚBLICAS PROTESTAN LA PRIVATIZACIÓN A NIVEL NA-
CIONAL DEL ESQUEMA DE VIVIENDAS PÚBLICAS Y HOPE SF EN SAN FRANCISCO

El 12 de junio, los residentes de Sunnydale y Potrero Hill se reunieron frente al Ayuntamiento 
de San Francisco para protestar por la privatización de HOPE SF de sus hogares, que es la úl-
tima vivienda pública en la ciudad, así como por la negligencia intencional y la discriminación 
por parte de San Francisco y Autoridades de Vivienda de Oakland.

Los residentes hablaron sobre cómo HOPE SF, la Autoridad de Vivienda de San Francisco 
(SFHA), los desarrolladores Mercy Housing y Related California en Sunnydale, y BRIDGE 
Housing y el Proyecto Shanti sin fines de lucro en Potrero Hill están desplazando a las per-
sonas de sus hogares para demolerlos y allanar el camino para los desarrolladores para con-
struir en la tierra. Muchos también hablaron sobre la manipulación y las mentiras que han en-
frentado de SFHA, HOPE SF y los desarrolladores.  

Los residentes describieron las peligrosas condiciones en las que SFHA los ha hecho vivir para
justificar la privatización, y que las empresas de gestión privada no mejoran estas condiciones,
sino que continúan descuidando los desarrollos y hacen que los residentes sean más vulnera-
bles al desplazamiento y al aumento de los alquileres. La gente enfatizó la necesidad no solo 
de preservar la vivienda pública sino de mejorarla, y se pronunció contra las autoridades de 
vivienda que discriminan a los inmigrantes, cobrando más a las familias por el alquiler si tienen
'estatus mixto'.

Esta acción fue parte de una semana nacional de protestas con los residentes de la ciudad de 
Nueva York y Boston contra la privatización de la vivienda pública y contra los grandes bancos
como Bank of America que se benefician de la privatización y la gentrificación de los vecindar-
ios. Los residentes de Harlem River Houses en la ciudad de Nueva York llamaron a San Fran-
cisco para mostrar su apoyo y enfatizaron que este es un movimiento nacional contra la priva-
tización, y un orador terminó su discurso con: "Estoy con ustedes aquí en Nueva York, ten-
emos todos ustedes, ¡los tenemos de vuelta! "

La protesta también marcó el primer día de recolección de firmas en una petición de toda la 
ciudad de los residentes de Sunnydale y Potrero Hill que se oponen a la privatización de 
viviendas públicas de HOPE SF, así como a la discriminación y el acoso de la SFHA y la ad-
ministración privada.

Para obtener más información, comuníquese con el Frente Unido contra el Desplazamiento 
(Área de la Bahía) al 510-815-9978 o wewontgo@riseup.net.



View photos and videos on Twitter, Instagram, and Facebook

Some quotations from the protest:

Maria,   a resident of   Sunnydale  :  

“Estamos aquí porque no aceptamos la situación de las viviendas. Los niños necesitan sus espacios, 
sus yardas. Salimos de un confinamiento después de la pandemia para entrar a una cárcel. No nos di-
cen las verdad, nos están manipulando con mentiras, nos están manipulando con miedo, que si no nos 
movemos vamos a quedar solos...los están poniendo miedo en las personas para que no se levanten, 
para que no hagan nada, para que piensan que están solos. No aceptamos que nuestras viviendas es-
tán vendidas y que después de nosotros pagan mes tras mes la renta de un día para otro nos tiran para 
la basura como si fuéremos nada. La renta va a aumentar, porque se tiene que pagar biles. ¿De donde? 
si no hay dinero, porque la gente no tiene dinero. ¿Que van a hacer? Botar a la calle...a la cárcel de-
spués.”

“We are here because we don’t accept the situation in public housing. The children need their space, 
their yards. We are leaving the lockdown after this pandemic only to enter a jail. They aren’t telling us the
truth, they are manipulating us with lies, they are manipulating us with fear, that if we don’t move we will 
be kicked out of housing… they are putting fear into people so that they don’t rise up, so that they don’t 
do anything, so that they think they are alone. We don’t accept our homes being sold, and that after 
paying our rent month after month only to have them throw us in the trash one day as if we were noth-
ing. The rent is going to go up, because you’ll have to pay utility bills. How? If there’s no money, and the 
people don’t have any money. What are they going to do? Throw us to the curb, and in jail after.”

Lorena,   a resident of   Potrero Hill  :

“Yo estoy aqui por mis hijos también y quiero que nos respetan y que no los quiten nuestras 
viviendas...y también que nos traten iguales porque están discriminando a las familias mixtas: nos están 
cobrando mas renta porque supuestamente somos familia mixta, y esto solamente es un pretexto para 
cobrarnos más dinero cuando otra personas pagan la minima de la renta, $25.

San Francisco se queja de que mucho gente vivienda en la calle, pero nos quiere ver igual a ellos...la 
gente está viviendo en la calle porque no los dan una oportunidad tener una vivienda porque apenas de 
sacar un vivienda espesan a trabajar y las quieren cobrar la mas alta de renta porque.”

“I’m here for my children too, and I want them to respect us and not take away our homes...I want equal 
treatment because they are discriminating against “mixed families”: we are being charged more rent be-
cause we are supposedly “mixed families.” This is only a pretext for charging us more money, when 
other people are paying the absolute minimum rent of $25.

San Francisco complains about the many people living on the streets, but they want to see as living just 
like them...people are living on the street on the street because they haven’t been given a chance to 
have a home. Just to get a house, they need to have already started working and housing wants to 
charge them the maximum rent.”

Alejandra,   a resident of   Potrero Hill  :

“Estamos discriminados por ser latinos. Están cobrando doble la renta que normalmente cobran a una 
persona con documentos. Esto es discriminacion. 
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Muchas familias están sufriendo de todo esto, y sus hijos no tengan suficiente para comer porque tienen
que pagar renta—es una injusticia. Es tan horrible lo que están pasando en los apartamentos: no están 
arreglando los apartamentos, están deteriorados porque quieren que vayamos.”

“We are being discriminated against for being Latinos. We are being charged double the rent normally 
charged to a person with documents. This is discrimination. 

Many families are suffering from all of this, and their children don’t have enough to eat because their par-
ents have to pay rent—this is an injustice. It’s so horrible what’s happening in the apartments: they 
aren’t fixing up the apartments, they are deteriorating because they are hoping that we will just leave.”

Soa,   a resident of   Sunnydale  :

“I’ve been a Sunnydale resident for 16 years. I’ve raised all my children in housing, and I was able to 
raise them because it was affordable at the time. As a single parent, I’ve raised my five children...and it 
really bothers me to see what they are doing at this time, privatizing the place where we live.

You’re putting us in this one boxed section, to live under all the things that are going to be happening in 
there. We are going to have more problems in those places than we are now. Privatizing our living situa-
tion won’t help what’s happening now. The crime is going to be higher, the maintenance problems in the
building are going to be neglected. What about all the young women who are single parents who live 
there, senior citizens, and all the children?

I am very disappointed with how the system is working at this point in time.

I care about my community where I live at. I have a lot of senior friends, I know a lot of children who live 
there. And they do not want to move, because they know what they are going to face when they move 
into those private buildings. They got all these rules set up for us. If I pay rent, I expect to at least have 
freedom to live and be happy.

I'm going to stand together with us here, and we're going to fight to the end! Power to the people!”

“He sido residente de Sunnydale por 16 años. He criado a todos mis hijos aqui y he pudido criarlos 
porque era económico en ese momento. Como madre soltera, he criado a mis cinco hijos ... y realmente
me molesta ver lo que están haciendo en este momento, privatizando el lugar donde vivimos.

Nos estás colocando en un espacio confinado, para vivir bajo todas las cosas que van a suceder allí. 
Vamos a tener más problemas en esos lugares de los que tenemos ahora. Privatizar nuestra situación 
de vida no ayudará a lo que está sucediendo ahora. La delincuencia va a ser mayor y van a descuidar 
los problemas de mantenimiento del edificio. ¿Qué pasa con todas las mujeres jóvenes que son madres 
solteras que viven allí, las personas mayores y todos los niños?

Estoy muy decepcionado con el funcionamiento del sistema en este momento.

Me preocupo por mi comunidad donde vivo. Tengo muchos amigos mayores, conozco a muchos niños 
que viven allí. Y no quieren mudarse, porque saben a lo que se van a enfrentar cuando se muden a esos
edificios privados. Nos establecieron todas estas reglas. Si pago el alquiler, espero al menos tener liber-
tad para vivir y ser feliz.

¡Voy a estar junto con todos ustedes unidos aquí y vamos a luchar hasta el final! ¡Poder a la gente!”

Vanessa,   a resident from   Harlem, NYC called in:

“We are all in this struggle together, we are just one big group trying to get this done.
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We are under fire right now, being bullied and pressured by RAD and PACT… right now they want us to 
sign leases with a despicable company called CNC Management, known for dirty tactics, bullying and 
harassment and not making repairs for tenants. New leases don’t protect us. They don’t protect us in 
New York City and they don’t protect you in the Bay Area.

I’m with you right here in New York, we got y’all, we got y’all’s back!”

“Todos estamos juntos en esta lucha, somos solo un gran grupo tratando de hacer esto.

Estamos bajo fuego en este momento, siendo intimidados y presionados por RAD y PACT ... ahora 
quieren que firmemos contratos de arrendamiento con una compañía despreciable llamada CNC Man-
agement, conocida por sus tácticas sucias, intimidación y acoso y la negligencia hacia reparaciones 
para los inquilinos. Los nuevos arrendamientos no nos protegen. No nos protegen en la ciudad de 
Nueva York y no lo protegen a usted en el Área de la Bahía.

Estoy con ustedes aquí mismo en Nueva York. ¡Estamos aquí para apoyarnos mutuamente!


